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TpW nokKoniHKa Tpyaapie
(PomaH [lybuusak, taocroinnmin Aipocnas Creubko, Merpo Linbansk)

KoXHu# ykpaiHelb NOBUMHEH 3HATH iCTOpilo CBOro Hapoay. KoXHWit NOBUHEH 3HATH,
AK XUNW HaWi Aiaun # npaaiam, 3a wo boponucs, sk 3a0bysanu cobi ninwy gonio. Bei mu
MOBMHHI 3HATH, XTO Nepea HaMu TPYAMBCA HA Hallin 3emni, xTo GOpoHMUB il Bia BOporiB, XTO
OpraHi3yBaB Hawe XHUTTA, XTo OyayBaB yKpaiHCbKy AepXaBy.

YkpaiHcbka dinarenis - Hayka npo 36upaHHa Ta BUBYEHHS NOLWTOBUX MAPOK
- HyMi3maTuka - Hayka npo 36upaHHs Ta BUBYEHHN rpoOWeEBMX 3HAKIB i Big3HAK -
i binokapTia — Hayka npo 36upaHHA Ta BUBYEHHA INOCTPOBAHUX MOLUTOBUX NUCTIBOK —
€ AOKYMEHTaMM UMX CNaBHUX NoAin. 3aBAaHHAM UWi€l npaui € 3apeecTpyBaTtu Bce, WO
3mornock 3ibparu, wWob He 3aTtparunocs, abo He Gyno 3HULLEHE HAWIMMK BOPOramu.

Hexai ykpaiHCbke MonoAe NOKONIHHA 3HAE NPO CNaBHi Aina cBoiX npeakis.
Hexait Bouu ByayTh ropai, uo BOHM yKpaiHui, WO 3 Ko3aubkoro poay. Hexaw cami
3aNi3HAIOTLCA B NUCAHHAX CNABHUX YKpaiHUiB: KuM i 3a wo 6ynu 3akyTi ixHi 6aTbku 1

Ainv B8 Hegonio. Cnosa Benukoro Tapaca LllesyeHka AONOMOXYTh IM Y LLbOMY:

bysno konuce — B YKpaiHi
PeBinn rapmaru;

byno konuce - 3anopoxui

Bminu naHysatun!

lMarnyBanu, gobysanu
| cnaBy, i Bomo, -
Munynoca: ocrannca
Morunu no nonwo!

Bucokii i Mmorunu,
e narno cnoyntu
Ko3auekee bine Tino,
B kutauiky nosure.

Poman [lybuHak

Bucokii Ti moruam

YopHiroTte, AK ropu,

Ta npo BO/KO HULIKOM B noni
3 BiTPaMu roBopsATh.

CBifok cnasu, AigiBUnHN
3 BITPOM PO3MOBJISE,

A BHYK KOCy Hece B pocy,
3a Humu criBae.

byno konuce gobpe xutn
Ha 1ivt YkpaiHi . . .

A 3ragaimo - Moxe, cepue
Xoy Tpoxu CrioymnHe.

Metpo Linbanak

HapyHok YkpaiHcbkoi My3enHoi ®yHaauii Pomana [lybunska
16, Bexley Avenue, Leeds, West Yorkshire, LS8 5LU, ENGLAND
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CLASSIC ISSUE
CZECHOSLOVAK LEGION YEXO-CJIOBALIbKUI JIEI'IOH

BLACK AND WHITE
Type4 UNITED FORMER DRUZHYNA SOLDIERS

d4a Dblack print on front

black back
1 line back

no numbers (2 cards known)

(see Book 1 for other card)

Brother Janotka
1914

Parolek: Bratr Janotka 1914.

Nikladem Jednoty Starodrufinfki.

UNITED FORMER DRUZHYNA SOLDIERS Type 4a (Brother Janotka 1914) - Classic Issue



CLASSIC ISSUE
CZECHOSLOVAK LEGION YEXO-C/IOBALLbKUA NErOH
BLACK AND WHITE

Type 13 ENGLISH

13a  biack and white front black back no numbers (1 card known)
1 line back

E“‘?nq-.fi‘.‘
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THOUGH WE MAY DIE OUR SPIRIT WILL LIVEON |

The 5th Rifle (Infantry) Regiment - the ‘Prague Masaryk' Regiment
was formed at Boryspil (Poltava) on the 8th July 1917.
(Also known as the 1st Infantry Regiment of the 2nd Czechoslovak Division.)

ENGLISH Type 13a - 5th Regiment - Classic fssue
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CZECH LEGION SEAL

Type 1

known used 5.7.19 - 10.8.1919
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SENDER pancé. 7 Zeleznitni setnina (armoured Train) 7th Railway Company 7-Ma 3anizHuyHa coTHA (NaHuepHUiA noizn)
(Note pancé. = pancéfovy viak)

DATESTAMP CS. TRIDIRNA POLNICH POST Czechoslovak Field Post Sorting Office coptyBansHs Yexo-cnosauskoi MNonsosoi MNowTw

1.1.1919 Uherské HradiSté 8.3.1919 Bratislava 30.3.1919 Koshytsi (Kosice) (S5) 2.6.1919 Ziina (N4)

ﬁf?/at d/ﬁnr ;:7&//4' e Zizerar
| el foria 9%, 2O

9

WRITTEN PP44 Zilina (N4) Tridirna Polnich Post 57.1919




CZECH LEGION SEAL

5
Type 2
We will free OceoboaumMmumo
our motherland! Haw piaHuiA kpain!
. T,
idizlitvl Ceskosioveuskédo pe. TR
\",“," ;‘J‘\‘ , ‘
§ L™ X
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SANDSTAMP Velitelstvi Ceskoslovenského  Czechoslovak Infantry Regiment No.71 Komanpa
pes. pl. €.71 Headquarters 71-ro 4exo-CNOBaLbKOro NiXoTHOro NonKy
SENDER Csl. pesi pluk &.71 Czechoslovak Infantry Regiment No.71 71-wit 4eXo-cnoBaLbKui NIXOTHUIA NONK

plukowvni kancelar Regimental clerk NONKOBWIA nucap

WRITTEN PP38 POSTMARK 2.10.1919 PP38



CZECHOSLOVAK LEGION
CINDERELLA COMMEMORATIVE STAMPS

Type 1 Commemorative stamps were produced
to commemorate the
10th anniversary of Czechoslovak independence.
They showed Czechoslovak Legionnaires
from Italy, France and Ukraine.
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THE CZECHOSLOVAK LEGION
1914 - 1920

U AAC A XY — MAC A XXV
<

THE CZECHOSLOVAK LEGION
1918 - 1928
(10 YEAR ANNIVERSARY OF INDEPENDENCE)

HCESROSLOVENS KA BPOSTA |
Gy
Ly » ol ’

THE CZECHOSLOVAK LEGION

AN UNADOPTED ESSAY

FOR A 5 Kor. STAMP



CZECHOSLOVAK LEGION
CINDERELLA COMMEMORATIVE STAMPS

Type 2 With the approach of the 20th anniversary of Czechoslovak independence,
a superb series of commemorative stamps
showing the history of the Czechoslovak Legion was produced.
The 247 stamps were titled ‘In Honour of our winning Freedom’.
They were produced in at least 3 colours red-brown, dark-brown and blue.
8 stamps had Ukraine connections

NA CESTEK VITEZNE SVOBODE

-
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Second Lieutenant - Reconnaissance The oath of allegiance of the
Yaroslav Heyduk in the Carpathian mountains Czechoslovak
Standard bearer of the Czech Legion winter 1914 ‘Jan Zhyzhka of Trochnov’
3rd Rifle Regiment
April 1917

NA CESTE K VITEZNE SVOBODE

i

V ZAKOPECPU ZBOROVA

i

T. G. HRSARYK U Cs. IRIG,‘DT || PRAPOR DOBROVOL. CS. SBORU

T.G. Masaryk The Battle of Zboriv Czechoslovak volunteers on
visits the July 1917 their way to France from Ukraine,
Czechoslovak Brigade (In the trenches) Choir sang in Winchester Cathedral
May - June 1917 in November 1917

I[NA CESTE kK VITEZNE sSvoBODE

NA CESTEK VITEZNE SVOBODE|
1AM ’

NA CESTE K \flTI.ZNE svonont

x

|| ¢s. DELOSTREL. BRIGADA V no)t

The Czechoslovak Army Corps Leaving Ukraine Leaving Ukraine
was completed with March 1918 March 1918
2 Artillery Brigades of 6 Batteries (Red-brown) (Dark-brown)

November 1917



FIELD POST OFFICE No.75
(1.1.1919 - 18.9.1919)

PP75 Blue (rare) PP75 Blue ‘Double’ (rare)
(28.6.1919 - 9.7.1919) (28.6.1919 - 9.7.1919)
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PRIASHIVSHCHYNA & CARPATHO-UKRAINE

A Czechoslovak Field Post was introduced to commence on the 1st January 1919.
8 Czechoslovak Field Post Offices served Priashivschyna and Carpatho-Ukraine

Field Post Office No.12 Book 1 Page 40
Field Post Office No.14 Book 1 Page 53
Field Post Office No.22 Book 2 Page 14
Field Post Office No.35 Book 2 Page 39
Field Post Office No.38 Book 2 Page 45
Field Post Office No.44 Book 2 Page 49
Field Post Office No.46 Book 2 Page 65
Fleld Post Office No.75 Book 3 Page 8



POLNi POSTA C.75 9

Opened 1.1.1919 Koshytsi (S5) Command 1.8.1919 6th Infantry Division
Koshytsi (S5)
6.1.1919 - 27.3.1919 PP75 Czechoslovak Rifle Regiment No.30, Headquarters, 1st Battalion, 1st, 6th Company,

(3.1.1919 - 6.1.1919 Koshytsi (S5) PP46, 6.2.1919 - 18.2.1919 PP75,
24.3.1919 Bardiyiv Kipele (S4) writien)

17.1.1919 PP75 Czechoslovak Armoury (machine gun section)

29.1.1919 - 2.7.1919 PP75 Czechoslovak Rifle Regiment No.32, 2nd Assault Battalion Command, 3rd Battalion, Band

1st Company, 12th Company (iight Machine-gun), (28.1.1919 Koshytsi (S5) PP75, 7.2.1919 Roznava (R5)
PP75, 1.3.1919, 13.5.1919 Hamor (Q5), 14.4.1919 Plesivec, 29.6.1919 Svedléar (R5) written)

30.1.1919 - 14.5.1919 PP75 Czechoslovak Regiment No.31,
2nd Battalion, 3rd Battalion, 12th Company (light Machine-gun),
(28.1.1919 Slovenska Ves (Q4) Czechoslovak Artillery Regiment No.6, 1st Battery PP75,
1.2.1919 - 6.4.1919 Uzhorod (U5) PP75, 4.3.1919 Volosianka (V5), 5.31919 PP75,
13.5.1919 Sarospatak (T6) written)

6.2.1919 - 17.3.1919 PP75 Czechoslovak Regiment No.35, 2nd Battalion, 3rd Battalion, 5th Company,
8th Company (light machine-gun), 11th Company, Trenching Detachment
(6.2.1919 -13.4.1919 Koshytsi (S5) PP75, 13.3.1919 Secovce (T5) written)

17.3.1919 PP75 Czechoslovak Infantry Regiment No.11, Headquarters, 2nd Field Company,
(7.3.1919 Koshytsi (S5), 17.3.1919 PP75 written)

6.4.1919 - 14.4.1919 PP75 Czechoslovak Infantry Regiment No.36, 1st Company,
(5.4.1919 - 14.4.1919 Uzhorod (U5) written)

441919 PP75 6th Czechoslovak Division Command, Headquarters,
(2.4.1919 Koshytsi (S5) 3rd Infantry Division, Headquarters Company PP46 written)

20.4.1919 PP75 Czechoslovak Reserve Rallway Battalion
2nd Railway Company (19.4.1919 Koshytsi (S5) written)

2.5.1919 - 30.5.1919 PP75 Czechoslovak Rifile Regiment No.30,
1st Machine-gun Company, 10th Field Company
(15,1919 Priashiv (S5), 17.5.1919 Plavec (R4), 24.5.1919 Snina (U5) PP75 written)

1.6.1919 written Czechoslovak Railway Army Command in Koshytsi (S5), (1.6.1919 PP75 written)
7.6.1919 ) PP75 Czechoslovak Regiment No.35, Command, (6.6.1919 Koshytsi (S5) written)
14.6.1919 PP75 cmm Military Supply Depot in Koshytsl (S5), (13.6.1919 KeZmarok written)
15.6.1919 - 25.6.1919 PP75 Czechoslovak Infantry Regi No.81, 1st Awdliary Company, 6th Field Company,

(15.6.1919 PP75, 20.6.1919 (Lipany) (R4) PP75 written)
17.6.1919 PP75 Czechoslovak Infantry Regiment No.54, 1st Field Battalion (17.6.1919 Smolinik (R5) written)
22.6.1919 - 25.6.1919 PP75 Czechoslovak ‘Hradec-Kralovy' Infantry Regiment No.18

1st Field Battalion Headquarters, Supplies Officer
(21.6.1919 Spisska Nova Ves (R5), 23.6.1919 PP75 written)

25.6.1919-9.7.1919 PP75 Czechoslovak Rifie Regiment No.11, 1st, 2nd Field Company,
(24.6.1919 PP75, 8.7.1919 Priashiv (S5) PP75 written)
26.6.1919 PP75 Czechoslovak Combined Huntsmen Battalion No.12, (25.6.1919 Stara Lubovna (R4) PP75 written)
28.6.1919 PP75 3rd Czechoslovak Division, Headquarters (28.6.1919 Spisska Novéa Ves (R5) PP75 written)
4.7.1919 PP75 Czechoslovak Infantry Regiment No.28, 3rd Field Battalion, Post Detachment
(30.6.1919 Bardiyiv (S4) 3rd Machine-gun Company PP46 written)
14.7.1919 PP75 Czechoslovak Infantry Regiment No.88, 6th Field Company, (12.7.1919 PP75 written)
23.7.1919-12.8.1919 PP75 6th Czechoslovak Divislon, Command, Headquarters, 3rd Machine-gun Company, 6th Squadron
(22.7.1919 - 11.8.1919 PP75 writien)
26.7.19 - 15.8.1919 PP75 Czechoslovak Regiment No.31, 3rd Battalion, 9th, 10th Company (26.7.1919, 12.8.1919 written)
29.8.1919 PP75 Czechoslovak 6th Sanitary Detachment (27.8.1919 written)

16.9.1919 PP75 Type 1 Czechoslovak Fieldpost card - unused



This was a strange Army. We have examined over 1000 fieldpost cards and there is not one mention of anyone 10
being wounded or killed! - and this is despite the Hungarian Invasion in June 1919! The nearest the soldiers came
to action is the rare mention In their messages that they think they heard the rumblings of war in the distance.
Messages are virtually all the same - things are ok and the dances here are good, but not as good as those back home!

This is the only postcard we have found that mentions military action. Again note no mention of any shooting or fighting!

HANDSTAMP  CESKOSL. STREL. PLUK C. 30 Czechoslovak Rifle Regiment No.30 30-uit Yyexo-cnoBaLbKWil CTPiNeLsKnii Nonk

WRITTEN Ceskoslovensky stf. pluk 30.  Czechoslovak Rifle Regiment No.30 wrab
Plukowni stab Headquarters 30-wit Yexo-cnoeaLbKuil CTPineLbKUin nonk

The fountain on the Main Street Town Garden at Koshytsi (S5)

3.1.1919

Dear Sister and Brother-in-Law! Please accept my heartfelt greetings and best wishes. | am healthy and well

and have now been in Koshyisi for several days. We fook one batiery and several machine guns, munition and about
50 prisoners. Also much food. Otherwise nothing new. Sincere greelings Lojza (Alois)
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WRITTEN 3.1.1919 Koshytsi (Kosice) (S5) PP48 POSTMARK 6.1.1919 PP75
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SAMDSTAMP (S, STRELECKY. PLUK C.30. Czechoslovak Rifle Regiment No.30 30-uil YeXo-cnoBaLLKWA CTPINeLLKUn NonK
1. POLNI SETNINA. 1st Field Company 1-1a NONbLOBA COTHA

The Health Spa (Baths) at Bardiyiv (S4)

24.3.1919
My dear Girtfriend!
We have just returned from 4 days of guard duty and | have received your heartfelt letter dear Marenka! (Marie)
wil write o you tomorrow. My greetings your friend ...... Cheers!
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WRITTEN 2431918 Bardiyiv (Bardejov) (S4)

POSTMARK 27.3.1919 PP75
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HANDSTAMP  Nahradnl téleso pro zbrané, naboje Czechoslovak Armoury apceHan
a kulometové oddily. Machine-gun Section cKNag, ckopocTpinbHuX Habois

A tram on the Main Street at Koshylsi (S5)

My Dearest!

| am sending you 20K in a money letter. You will have to pay the postage, so | am letting you know:
The next time | will add the postage to the money: fcarnatdc:ﬂanyotherwayasﬂ:edvianposlomoesdosedfor
several days. My greetings Edmond Please write soon.

Mﬂiﬁ@?g’f,gﬁhmré la’:OJe' """ g el
a uometoveodduy :

POSTMARK 17.1.1918 PP75
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CS. STRELECKY PLUK C. 32

~AMTSTAMP Czechoslovak Rifle Regiment No.32
POSTOVNI URAD Post Office
STTEN Getar, C.S. 32 pluk, 1 rota Czechoslovak Rifle Regiment No.32
1st Company
Platoon Leader

13

32-1il 4exo-CcnoBaubKUin CTpineubKuid nonk
nonsoea nowra

32-uil Yyexo-cNoBaULKUIA CTPiNeubKuii Nnonk
1-wa coTHA
YOTOBMI

Kossuth Lajos-utcai részlet

Lajos street in Kosice (S5)

Dear Parents!

28.1.1919

I am now several days in Slovakia. We are having a pleasant winter with enough snow. | am still not

with my Company, as | cannot travel till my affairs are sorfed. Here in town there is enough of everything, meat, bacon,
sausage, pastries of all kinds, but they are as expensive as in Prague. This small town is lively, but quite Hungarian.
The surroundings are Slovak. 1 have nothing to do, so just think of our time together. Greetings to all, your loving Hynek
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WRITTEN 28.1.1919 Koshytsi (Kosice) (S5) PP75

POSTMARK 29.1.1919 PP75
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HANDSTAMP CS. STRELECKY PLUK C. 32 Czechoslovak 32-uih 4exo-cnoeaubKnit CTPiNeubKuin nonk
“» POSTOVNI URAD Rifle Regiment No.32 nonLoea nowTa
Post Office
WRITTEN 32 pl. C. Slov. hudba Czechoslovak 32-wit yexo-CNoBaLUbKWI CTPineubKuit Nonk
Rifle Regiment No.32 opkecTpa
Band

The Hospital at RoZhava (R5)

RoZiiava 17.2.1919

Dear Véna! (Véaclav)
send me the other papers - but soon! Again put them into a lefter. Fut five in each letler.

Greelings Frantisek

]
f
3
il
i

WRITTEN 17.2.1919 Roznava (R5) PP75 POSTMARK 19.2.1919 PP75
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OLD ITALIAN REGIMENT HANDSTAMP

=ANDSTAMP R. POSTE ROYAL MAIL Koponiscbka nowTa
31° REGGIMENTO Czechoslovak Regiment No.31 31-uit yexo-cnosaubKnMin NonNK
C.S.
WRITTEN C. S. délostrelecky p. p. &6. Czechoslovak Artillery Regiment No.6  6-uii yexo-cnoBauskuil rapMaTHUiA NOAK
1 Baterie 1st Battery 1-wa Garepia
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The Military Barracks in Uzhorod (U5)

Slovenskda Vies 28.1.1919
W Beloved!
Please accept my heartfelt greetings. | write nearly every day but receive nothing. We again have a
new Field Post, no doubt post is stuck there. It will be better when we do not need letter or postcard, is that not so?

WRITTEN 28.1.1919 Slovenska Ves (Q4) PF75 POSTMARK 30.1.1919 PP75



OLD ITALIAN REGIMENT HANDSTAMP

HANDSTAMP R. POSTE ROYAL MAIL KOpOoniBcbKa nowTa
31° HEgGSIMENTO Czechoslovak Regiment No.31 31-wA Yexo-cnosausKuin Nonk
-

Loy -
A oy g7

The convent of St. Vasyl in Uzhorod (U5)

Uzhorod 1.2.1919
Dear Parents!
I send you my heartfelt greetings from Uzhorod, your Poldik (Leopold). | arrived here and all is fine.
1 do nothing, just spend money and enjoy a nice rest. The Regiment is not established here yet.

¥ Q’fégu/fz}/
3 M;Z%v:ﬂ_/

X7

WRITTEN 1.2.1919 Uzhorod (US) Received Sunday Sth February POSTMARK 621919 PP75
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SENDER

17

OLD ITALIAN REGIMENT HANDSTAMPS
HANDSTAMP R. POSTE ROYAL MAIL KOponiBcbKa nowra
31° REGGIMENTO C.S. Czechoslovak Regiment No.31 31-uit yexo-cnosaubkmnii Nonk
R. POSTE ROYAL MAIL KOponisceka nowTa
31° REGGIMENTO C.S. COMAMDO  Czechoslovak Regiment No.31 Command  wTta6 31-ro 4exo-cnoBayskoro nonky
R.R. PP. ROYAL MAIL KOponiBcbKa nowTa
35° REGGIMENTO Czeco-Slovacco Czechoslovak Regiment No.35 35-1il YeXO-CNOBALILKMIA NONK
1st Battalion 1-uit KypiHs

31-uit yexo-cnoBaubKnii nonk 1-wi KypiHe

1 BATTAGLIONE
Czechoslovak Regiment No.31 1st Battalion
BOrHEMETH

31, pluk C.S. /1 ohiomety
Flame-throwers

My Dear Friend! Forgive me for not saying goodbye when you left. It was not my fault. | have been looking for you in
Koshytsi. | write but | am not sure of the address. | wonder what you are doing - write soon. My heartfelt greetings.......

POSTMARK
9.3.1918
PP75

Miklad R. Pro rgra, Oldnonc.

nowta 31-uil Yexo-cnoBaubKuin NoaK
2-Wit KypiHb

Uzhorod 25.2.1919

Dearest!
| will now be sending postcards more offen. Not because | do not like writing, but because they have nice arfistic images
that will provide you with some visual pleasure and hopefully raise your spirits. My warm kisses Francesco.

HANDSTAMP POSTA POST
31. PLUK CESKOSLOVENSKY 2. PRAPOR Czechoslovak Regiment No.31 2nd Battalion

Hfbmodd, 3557 v9r9
&

9-A/ma;'i-u e T A O
Hood " ey ho e poove latew Tadie
M&.-»ﬁ« ‘ee : M/lma( -
Lo oy ve er 2o+ Kine 4leds's0uce
| ﬁ*l m: «.‘7'4) “'/;“ ¥ 7 P
,aé;’,. Ko sfor eoltcies A
Solir snvincy s hin &Sl P

J\Adr/ayqu M«l?‘. -

- g7
s’ 4 af.

6“__,'4‘;,«.‘ ,) -q‘,y'é/(
/04414« A ‘d"
Y ki e 2t ar

POSTMARK 282.1919 PP75

WRITTEN 252.1918 Uzhorod (US) PP75 \0a | IAN STYLE HANDSTAMP
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HANDSTAMP  31. CESKOSLOVENSKY PLUK Czechoslovak Regiment No.31 31-uil Yexo-CnoBaubKuin NonKk

The Ukrainian catholic cathedral and bishops residence at Uzhorod (U5)

Dear Mr & Mrs Foret!
My heartfelt greetings and best wishes from Slovakia. Is grandfather Mr PSensky still
awaiting his divorce? He remains so cheertl.....................
My best wishes and greefings  Jozef Kucera.

WRITTEN 1.2.1918 PP75 POSTMARK 6.3.1919 PP75
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SENDER C. S. Stiel. pl. & 31. Czechoslovak Rifle Regiment No.31 31-ui Yexo-CnoBaLubkuil CTPINeUbKMn NonK
| Rota pomocna 1st Auxiliary Company ponoMikHa 1-wa coTHA

R6m. kath. templom

the Roman catholic church at Lipany (Héthérs) (R4)

My dear wife and children 20.6.1919
Lots of love and greetings and thanks for the postcard you wrote on the 13th.
May God make everything end well. | will return home and your hopes and dreams will be fulfilled.
God be with you dear Veruska (Véra)
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WRITTEN 2061919 Lipany (Héthars) (R4) PP75 POSTMARK 25.6.1918 PP75



OLD AUSTRO-HUNGARIAN STRUCTURE OF CZECHOSLOVAK REGIMENTS

The Czechoslovak Army Corps was established on 23.10.1918
with practically no personnel. At the end of December 1918
it incorporated 2 ex-Italian Divisions on their return from Italy.

The 6th Division Rifle Regiments No.31, No.32, No.33
The 7th Division Rifle Regiments No.34, No.35

It appears that some or all of these Regiments retained their
Regimental numbers and old Austro-Hungarian Company structure.

AUSTRO-HUNGARIAN CZECH

1st Battalion 1st Battalion

1st Company 1st Company

2nd Company 2nd Company

3rd Company 3rd Company

4th Company (Machine -gun) 1st Machine-gun Company
2nd Battalion 2nd Battaliion

5th Company 4th Company

6th Company 5th Company

7th Company 6th Company

8th Company (Machine-gun) 2nd Machine-gun Company
3rd Battalion 3rd Battalion

9th Company Tth Company

10th Company 8th Company

11th Company 9th Company

12th Company (Machine-gun) 3rd Machine-gun Company

HANDSTAMP

31. CESKOSLOVENSKY PLUK
3. prapor. 12. rota kulometna

Czechoslovak Regiment No.31  31-wuii yexo-cnoBaubKuil nonk

3rd Battalion
12th Company (Machine-gun)

3-ii xypiHb
12-71a cxopOCTpinLHa COTHA

The Roman catholic church
in Sdrospatak (T6)

My Dear One!

Sdrospatak 13.5.1919

Since my relocation | have received no post from you.
Perhaps it will armive soon. How are you? Are you all well?
What is Ménicka (Marie) doing?
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WRITTEN 13.5.1919 Sérospatak (T6)

POSTMARK 14.5.1919 PP75
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OLD AUSTRO-HUNGARIAN STRUCTURE OF CZECHOSLOVAK REGIMENTS

HANDSTAMP 35. Pluk Ceskoslovensky Czechoslovak Regiment No 35 35-uit Yexo-cnoBaubKuii nonk
11 ROTA 11th Company 11-Ta coTHA
SEMDER 35. Ceskoslov. pluk Czechoslovak Regiment No.35 35-Wif yexo-cnoeaubkuin nonk
Il prapor 11 rota 3rd Battalion 11th Company 3-iit KypiHb, 11-Ta coTHA
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a general view of Koshytsi (Kosice) (S5)

Koshytsi 9.2.1919
My Dear Friend! My heartfelt greetings and best wishes. Please accept this postcard from Koshytsi. We came
from Silesia on 6.2. There we were in action, no great losses, but we made things hot for the Polish. We move as
gypsies from here lo there, but without our things - they are carried to us by train. Though we are here again it will
not be for long. No news from here - the cily is HUNGAFIAN.  ......cceeevererecrinnescinsssssssssssessassssssesssassssssnssssssssssssmsssens
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WRITTEN 5.2.1919 Koshytsi (Koice) (S5) PP75 POSTMARK 8.2.1919 PP75



OLD AUSTRO-HUNGARIAN STRUCTURE OF CZECHOSLOVAK REGIMENTS 22

HANDSTAMP 35. Pluk Ceskoslovensky Czechoslovak Regiment No.35 35-nit YeXO-CNOBALLKMIA NONK
8 rota kulometnéa 8th Company (Ma#hine-gun) 8-Ma CKOpOCTPiNbHA COTHA
SENDER 35. pluk C.S. Czechoslovak Regiment No.35 35-uih yexo-cnoBaubkMii NONK
8. rota kulometd 8th Company (Machine-gun) 8-Ma cKopoCTpinLHa COTHA
Dear Friends 6.2.1919

Please accept my heartfelt greelings and many best wishes, how are you all keeping? | am healthy
and well. After leaving ltaly, we have travelled through entire Silesia and now Slovakia where we are at Koshytsi.
Greetings to all who know me, from the Czech 35th Regiment. V.T.

WRITTEN POSTMARK
6.2.1919 10.2.1919
Koshytsi Pisek

(Kosice) (S5) (Piskorovce)
PP785 (Kiralyhegy)
(T4)
HANDSTAMP 32. STRELECKY PLUK Czechoslovak Rifle Regiment No.32 32-1it 4exX0o-CNOBaUbKWUA CTPINeLbKUiA NONK
3. PRAPOR 3rd Battalion, 3-ii KypiHb
12* ROTA KULOMETNA 12th Company (Machine-gun) 12-Ta cKkopocTpinbHa COTHA

My dear Sistey, Please accepl these words from me for your Saint's day of St Joseph (the Saint's day of her christian name).
1 wish you well, happiness and always good health. Your faithful brother Vaclav. Again greetings and kisses ............
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HANDSTAMP VELITELSTVI 6* DIVISE C. S. 6th Czechoslovak Division Command KOoMaHaa

HLAVNI STAN Headquarters 6-ol yexo-cnosauskuit Ansisil
SENDER Stabni setnina. Czechoslovak 3rd Infantry Division wrabosa COTHA

Il pes. div. Headquarters Company 3-TA nixoTHa AuBI3iA

the Jacob FPalace at the river Hornad (Herndd) in Koshytsi (Kosice) (S5)

Koshytsi 2.4.1919
My heartfelt greetings, kisses, and kind wishes from your Pepa. (Josef)

WRITTEN 2.4.1919 Koshytsi (KoSice) PP46 POSTMARK 4.4.1919 PP75



HANDSTAMP Zeleznieni nahradnl prapor Czechoslovak Reserve Railway Battalion

SENDER

Zeleznicnl ¢. 2

Dear Binka!
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WRITTEN 19.4.191S Koshytsi (Kdsice) PP75

the Main Street in Koshyltsi (KoSice) (S5)

-

pe3epBOBMIA 3aNi3HUMHUIA KYpPiHb

2nd Railway Company 2-ra 3ani3HuyHa COTHA

19.4.1919

My heartlelt thanks for both your kind wishes. This brought back thoughts that | am not with you.
Happy holidays (Easter) but | am so terribly bored here. Perhaps next time (next year), holidays (Easter) will be much
happier. | look forward to you making me happy. Hopefully it will not be useless to wait! Greetings

Feobnstind oS
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("/ g&.’
ol Bk
.

POSTMARK 20.4.1918 PP75
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HANDSTAMP CS. STRELECKY PLUK C. 30. Czechoslovak 30-mit Yexo-CcnoBaLbKKil CTpineubKnin Nonk
1. SETNINA STROJNICH PUSEK Rifle Regiment No.30 1-wa cKOpoCTpiNnbHa COTHA
1st Machine-gun Company

7.5.1919 Plavec

Dear Sister and Brother-in-Law!
| send you my heartfell greetings and many best wishes. Is the weather nice?

Here it is nice for a day or two, then cold and snow again. We enjoy little, would love to be back at home and have
a little fun. Greetings Fanous (Frantisek) My greelings also to Miss RiZena Svobodové

WRITTEN
1751918
Plave (R4)

HANDSTAMP Cs. STRELECKY PLUK C. 30. Czechoslovak 30-uii Yexo-CNOBaLBKMi CTPINeLbKMIA NoNK
10. POLNI SETNINA. Rifle Regiment No.30 10-Ta nonboBa COTHA
10th Field Company
Snina 27.5.1919
Please accept my heartfelt greetings and my best wishes for you. Today | received your postcard from 16.5.1919.

Would love to spend beautiful evenings with you, but what can | do?
My thoughts are constantly with you and so time flows quite quickly. Cheers
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WRITTEN 27.5.1919 Snina (U5) PP75 POSTMARK 305.1919 PP75

POSTMARK
18.5.1918
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HANDSTAMP  NADRAZNI VOJ. VELITELSTVI Railway Army Command 3anianopopoxHa Boenna Ynpasa
V. KOSICI in Koshytsi 8 Kowuuax
-

1.6.1919
Tonicka! (Anionie) My free time | again devote fo you - for the second time. Tomorrow hopefully more.
Your JoZa (Josef)

WRITTEN 1.6.1919 Koshytsi (Kosice) PP75
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OLD ITALIAN REGIMENT HANDSTAMP

HANDSTAMP 35° REGGIMENTO C. S. Czechoslovak Regiment No.35 35-uit yexo-cnosaubkuii nonk
COMANDO Command KoMaHaa

the Agricultural Academy at Koshytsi (Kosice) (S5)

My dear one! 6.6.1919

Yesterday, | finally arrived at the Regiment. | had travelfled a long time and thought that | would not find it.
We are on a world tour, we move every few days with no quiet stay. It was beiter on leave but only memories now
remain. My hearifelt greetings your Hugo
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WRITTEN 66.1919 Koshylsi (Kosice) PP75 POSTMARK 7.6.1919 PP75



HANDSTAMP Zasobovaci dustojnik Czechoslovak CTapWrHa NOCTavYaHHA
Geskoslov. pés. pluku Hradec Krélové c. 18. Hradec Kralové 18-ro yexo-cnosaubKoro
Infardry Regiment No.18 lpapeusb-Koponiecskoro

Supplies Officer NiXOTHOro Nonky

the Health Spa (Baths) at Spisska Novéa Ves (R5)

Spisska Nova Ves 21.6.1919

As always my best wishes
JoZa (Josel)

Zézobovact austojnik
. pluku Hradec-Krélové-& 1
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WRITTEN 21.6.151S Spisska Nova Ves (R5) PP75 POSTMARK 22.6.1919 PP75
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HANDSTAMP  Geskoslov. pés. pluku Hradec Kral. &. 18 Czechoslovak
Hradec Kralové
Infantry Regiment No.18
SENDER Ceskoslovensky pési. pluk €. 18. Czechoslovak

Velitelstvi | pol. praporu

Infantry Regiment No.18
Headquarters 1st Field Battalion

29

18-1it yexo-cnoeaubKuin
=

‘ Tpapeub-Koponiscbkui
NiXOTHUIA Nonk

18-uit yexo-cnosaubKuin
NiXOTHUIA NONK
KOMaHza 1-ro nonbOBOro KypeHa

the Evangelical Church in Spisska Nova Vies (R5)

2361919
1 received the letter from you, it really cheered me up. Thank you. | am well and constantly think about
you. | have had fo dig a hole so that | can protect myself from Hungarian bullets. Mara (Marie), my greetings fo all at
home and Mr Hepnar. As soon as | have time | will write you a leffer. Greelings to Pepa (Josef), he should write what
he thinks about the trade. My best wishes, your husband Véna (Véadav)

Dear Wife!
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WRITTEN 23.6.1919 SpiSska Nova Ves (R5) PP75 POSTMARK 256.1919 PP75
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- WA Yexo- CNoBaubKK
36ipHuit npoboeBuii KypiHb

12

Czechoslovak
Combined Huntsmen Battalion No.12

C. S. Komb. prap. pol. mysi. & 12

SENDER
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o

the castle at Stara L'uboviia (R4)

25.6.1919

Please accept my hearfelt greefings and best wishes. | am alive and well again. Today | received the
posicard you sent to my Battalion. Do not worry about me, | have endured the worst, hopefully things will now be
better. We are now in reserve in Viachy (Nagyolaszi) (P4). Again greelings and kisses.  Vena (Vaclav)

Dear Parents!
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POSTMARK 266.1919 PP75

WRITTEN 25.6.1919 Stara L'ubovnia (R4) PP75
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‘Blue’ PP75 Datestamps 28.6.1919 - 9.7.1919

These were not really blue but just watered down black ink that now appeared to have a slight blue tinge. This was due
to the Hungarian Incursion 30.5.1919 - 30.6.1919 with the Hungarian occupation of RoZriava (R5), Koshytsi (Kosice) (S5),
Priashiv (Presov) (S5), Sabinov (S4), Bardiyiv (Bardejov) (S4), Giraltovee (T4) Humenné (T5), Mikhallivisi (Michalovee) (T5)
and Chop (Cop) (U6) that had cut off Carpatho-Ukraine from Priashivshchyna. Initially they were applied with
a single strike, but when the watered down ink falled to adhere, instances of ‘double strikes' are to be found

HANDSTAMP VELITELSTVI DIVISE C. 3. Czechoslovak 3rd Division KOMaHaa
Headquarlers 3-0i yexo-cnosauskoi AWBI3il

Odesilatel:
Absender:

Polni dopisnice.
Feldpostkorrespondenzka

Czechoslovak Fieldpost Card Type 5 Polni dopisnice

Spisska Nové Ves 28.6.1919
Dear Marie!
Why do you not write? Once again | have had no mail for a long time......... Greetings Olda (Oldfich)
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WRITTEN 28.6.1919 SpiSska& Nové& Ves (Iglé) (RS) PP75 POSTMARK 28.6.1919 PP75



PP75 - Blue ‘Double’ datestamp

VERY UNUSUAL
‘DOUBLE LENGTH’
POSTCARD

Priashiv (Presov) (§5) A complete view of the Town - the left side

Priashiv (Presov) (S5) A complete view of the Town - the right side
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PP75 - Blue ‘Double’ datestamp

HANDSTAMP  Ceskoslovensky strelecky pluk ¢ 11 Czechoslovak 11-mit yexo-cnosaLbKuil CTpinewbkuit NoNK
Rifle Regiment No.11
WRITTEN Cs. St pl 11. Czechoslovak 11-i Yyexo-cnoBaubkWi CTpineubKUn NONK
2 pol set. Rifle Regiment No.11 2-ra NonLoOBa COTHA
2 teta 2nd Field Company 2-ravoTa
2nd Platoon

- § . g
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y’-’ m‘ Aty _ahg AR Arg oty

Priashiv (Presov) (S5) 8.7.1919
My Dear Ones!
Please accept my thoughts, heartfelt greetings and best wishes. Nothing new, bad weather, rain
yesterday and again today. Yesterday | sent you a letter for your support. Write again when you need support.
Again heartfelt greetings and best wishes to all and T.L. Your Josef Goodbye for now!

WRITTEN 8.7.1919 Priashiv (PreSov) (S5) PP75 POSTMARK 9.7.1919 PP75
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PP75 - Blue ‘Double’ datestamp

HANDSTAMP  Ceskoslovensky pésl pluk £.28. Czechoslovak 28-uit YexXo-CnoBaLUbKUi NIXOTHUA Nonk
Il polni prapor Infantry Regiment No.28 3-iit nonsoBUA KypiHb
Postovni oddélenl 3rd Battalion CTaHUUA NONLOBOI NOLWITH
Flag Post Branch
WRITTEN 3./28. Kulomety Czechoslovak 28-mit yexo-cnoBaubKKUi NIXOTHUI NONK
Infantry Regiment No.28 3-TA CKOpPOCTpinbHa COTHA

3rd Machine-gun Company

The Town square at Bardiyiv (S4)

Bardlyiv 30.6.1919

Dear Uncle! Please accept many thanks for your posicard. It really cheered me up. | am healthy and doing OK.
We are in this small town. With heartfelf greetings Your Mious (Mioslav)
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HANDSTAMP Ceskoslovensky pési pl. €. 88. Czechoslovak 88-uit yexo-cnoBaLbKuiA NIXOTHWA Nonk
6. polnl setnina. Infantry Regiment No.88 6-Ta nonsoBa COTHA
6th Field Company

The Military School at Koshytsi (S5)

13.7.1919

Dear Ones! My heartfelt thanks for your postcard from the spa at Teplice. It really cheered me up. | may be
passing through soon, so we will be able to meet! | shall come back to Beroun as adjutant!

My greetings and kisses your Franta (Franlisek)
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WRITTEN 13.7.1919 Koshytsi (Kosice) (S5) POSTMARK 14.7.1919 PP75
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HANDSTAMP 31 Ceskoslovensky pluk. Czechoslovak Regiment No.31 31-wit yexo-cnoBaubKuit Nonk
3. prapor. 9. rota. 3rd Battalion, 9th Company 3-ii KypiHb, 9-Ta COTHA
My Beloved!!!! : 12.8.1919

Firstly, please accept my heartfelt greetings and best wishes. The postcard you sent, cheered me up.
Thank you. | am healthy and doing fairly well. Again we are moving away from the border line. To where | do not
know. We are going through Luéenec (P6), a city which was subject of a big batile with the Hungarians. Enjoy you
day and remember me al the pilgrimage. Heartfelt greetings and my continual best wishes fo you, your ..............

WRITTEN
12.8.1918

HANDSTAMP 6, zdravotni oddéleni C.S.  Czechoslovak 6th Sanitary Detachment  6-uii yexo-CnoBaubKuil caHiTapHuid Bigain

Dear Riza! (Rdzena) 27.8.1919
We are back here from a rest in H. (Hodonin - Géding) (Moravia) and all doing well. | hope to
be home on leave within two weeks. What is new there? Here | will visit a dancing school.
Heartfelf greetings and kisses fo all  ...............
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WRITTEN 27.8.1919 PP75 POSTMARK 2981919 PP75



4exo-CnoeaLbkui

HANDSTAMP  (s. vojenské zasobama v Kosicich Czechoslovak
Military Supply Depot BINCLKOBMIt MarasuH nocrayaHHA
in Koshytsi B MicTi Kowmnuax

KeZmarok 13.6.1919

Dear Father! My best wishes of health and happiness on your Saints-day. (the Saint's day is the day of the
Saint of his Christian name). This is already the 5th Feast we celebrate apart. | hope my wishes arrive on time,
could not send them earlier. | wish you good health. Heartfelt greetings and kisses, your son Ada (Adolf)
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WRITTEN KeZmarok 13.6.1919 POSTMARK 14.6.1919 PP75

TYPE1 CZECHOSLOVAK FIELDPOST CARD

POSTMARK 16.9.1919 PP75
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BORDER GUARDS

HANDSTAMP CSL. ZEMSKE VELITELSTVO Czechoslayak Provincial Headquarters ~ Yexo-cnosaubke Kpaiose
CETNICTVA PRE SLOVENSKO BoraZr Guards for Slovakia OxopoHHe YnpasniHHa
STANICA Station ana CnosayduHm
Cranuvus

The Theatre at Uzhorod (U5)

My Dearest! Uzhorod 19.8.1919

Please accept my greetings and kisses. My walk is local, from Tarnovec (U5) to Seredné (U5), and
hopefully will remain so. In the first half of September | will come for you ...be ready!!! Write immediately with the
date of the feast at home - | would like to atiend. Write! The gendarmerie station Seredné, district Uzhorod (U5).
Wri icki

h
F
S
fg

WRITTEN 19.8.1919 Uzhored (US)



MILITARY POLICE

HANDSTAMP € S. vojenska policie Czechoslovak Military Police Yexo-cnoealbka BificbKOBa noniyisn
v Munkéacove in Mukachiv

8 Mykavesi

An air-ship above the Town Hall in Mukachiv

(written in the afternoon) (Military Police) Mukachiv (V6) 16.12.1919
My Dear, If | could just hop into a balloon and visit you and all. But | will visit in January next year. So | send you
all my greetings for Christmas and the New Year with my best wishes. Beautiful weather - | am freezing.

Greetings and kisses to all, your Yaroslav

C. S, yolenskA _pofigie
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WRITTEN 16.12.1919 Mukachiv (Mukagevo) (VE) POSTMARK 17.12.1919 Mukachiv (Mukacevo) (V6)
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PRISON CAMPS

HANDSTAMP Ceskoslovensky p&si pluk €28  Czechoslovak Infantry Regiment No.28  28-uit yexo-cnoBaubKWid NIXOTHWIA NONK
Il polni prapor 2nd Field Battalion 2-uil NONLOBHIA KYPiHb
Postovni oddelenl Postal Section

NOWTOBUA BIipAIN

Udvoziet Perecsénybsl. Fogoly-tdbor. Jeret e - .

The Prison Camp at Perechyn (Perecseny) (U5)

Perechyn 4.9.1919
Dear Uncle,

1 send you my heartfelt greetings and best wishes from where we are now staying.| am completely healthy.
Sincere thanks for the posicard that pleasantly surprised me.

Your nephew Milous.
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WRITTEN 49.1919 Perechyn (Perecseny) (U5) POSTMARK 5.9.1819 Perechyn (Perecseny) (US)



POSTAL RATES

Occasionally civilians posted their mail at
Field Post offices. The normal postage
needed to be paid. Non qualifying military
post, e.g. a card sent to a bank, would
also require postage to be paid.

The military sometimes posted their mail
at civilian post offices, hoping that the
civilian post would be quicker and more
reliable than their own Field Post. To
ensure that their mail was treated as
civilian mail, and not placed back into the
Field Post, they paid the full civilian
postage. s

1.1.1919 - 14.5.1919
POSTCARDS 10 Hellers
LETTERS 20 Hellers

REGISTRATION 25 Hellers
EXPRESS (Local) 60 Hellers
EXPRESS (Other) 2 Crowns (2 Kc)

The Bell Tower
at Koshytsi

Koshytsi 22.4.1919

Untill now | am in Koshytsl, we are waiting every day

to go. Food is good. Dinner 8 K¢, Supper 6 K¢.
| regret that | did not take a uniform or weapon from
home, | need them urgently. After 9p.m. we must not
be on the streels so as nol to be shot by the
Hungarians. Greetings
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WRITTEN Koshytsi (Kosice) (S5) 22.4.1919

Gopog mvemgn mgrse, v aquroribG
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POSTMARK (TPO) Koshytsi - Toma (Tuma nad Bodvou) (R5) No.166 22.4.1919
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15.5.1919 - 14.3.1920

POSTCARDS 15 Hellers
LETTERS . 25 Hellers
REGISTRATION = 50 Hellers
EXPRESS (Local) 60 Hellers
EXPRESS (Other) 2 Crowns (2 K&)

Yecree

: w
t’.%&'e}fwa C Zac’ *&’}‘( £ .

. haka ¥V
W iseitoms 256 <.

POSTMARK
11.11.1919 PP14

HANDSTAMP Cs. vozatajsky prapor ¢.6. Czechoslovak Transport Battalion No.6  6-uii 4ex0-CNoBaLbKMiA TPAHCNOPTOBMIA KypiHb
Prechodni pododdil Temporary sub-Platoon TUMYACOBWIA BiAAIn

Dear Mr Accountant! Koshytsi 19.11.1919
My heartfeft greetings and best wishes from Frantisek Suchy: Thanks for the nice postcard. Nothing new, all as usual. Winter here.

Prof. V. Bukovae pl@' 5&1‘& W" W 1
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G iw ey |
26 uclfm-

ife:,’a/éawbe 2 %
lost,_ Tkt

WRITTEN Koshytsi (Kosice) (S5) 19.11.1919 POSTMARK Koshytsi (KoSice) (S5) 20.11.1919



15.3.1920 - 1.7.1920

POSTCARDS 20 Hellers
LETTERS 30 Hellers
REGISTRATION 50 Hellers
EXPRESS (Local) 60 Hellers
EXPRESS (Other) 3 Crowns (3 Kc)

POSTMARK
Chop (Cop) (UB)
7.4.1920

HANDSTAMP  (S. PESI PLUK G.111.  Czechoslovak Infantry Regiment No.111 111-uiA 4ex0-CnoBaLLKWIA NIXOTHUIA NONK
8. ROTA. 8th Company 8-Ma COTHSA

Dear Friends! Korosmezo (Yasinia) 17.7.1920
Forgive me for writing so little, we have no post. | send you my heartfelt greetings, best wishes and respects from
Kbérosmezo (Y6) near Médramarossziget (Syhit Marmaroskiy) (X7) Cheers!

PIC wSYPRp Wpol[) Wl JoBiag

WRITTEN Yasinia (Jasina) (Y6) 17.7.1920 LATE U SE POSTMARK Berehovo (V6) 21.7.1920



(UKRAINIAN) WELFARE COMMITTEE
FOR THE ASSISTANCE OF PRISONERS OF WAR
CZECH BRANCH

POSTCARD IN MEMORY OF THE CZECHOSLOVAK RED CROSS - PRAGUE 1919

PRAHA: Vyhlidka s Hradé¢an.
PRAG: Aussicht vom Hradschin.
PRAGUE: Vue prise des Hradéany,
Hpara: Buxs cn I'paguant

Ha namsrs
oTb Yeuicko-cnoeaukaro
Kpacharo Kpecra.
MPATA

1919.

J. Setelik pinx.

PINK HANDSTAMP

Note additional handstamp of the Russian Welfare Committee - Prague Branch

VIOLET HANDSTAMP



UKRAINIAN PRISONERS-OF-WAR
IN INTERNMENT CAMPS IN ITALY

These were Ukrainian soldiers from the Austro-Hungarian Army
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a Ukrainian prisoner-of-war in Como (ltaly)
writes a card to the publishers of the Ukrainian periodical “Shliakh” in Saltzwedel (Germany)

Honourable Publishers!” Como 4.2.1920
Today | received your publications, for which | sincerely thank you ‘Honourable Publishers’
with best wishes from |I. Pehaik
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WRITTEN 4.2.1520 Como (ltaly) POSTMARK 4.2.1920 Como (ltaly)



CZECHOSLOVAK RED CROSS

Czechoslovaks served in the Austro-Hungarian Army 1914 - 1918. It appears that the Czechoslovaks
of Bohemia were the most organised in supporting their soldiers through the Red Cross.
A Czechoslovak Red Cross branch was formed in Badenbach - Tetchen (Podmokiy - D&¢in) Bohemia.
This would have had the support of the Aystro-Hungarian authorities, as it would have encouraged
pro-war sentiment amongst the Czech population, something the authorities badly needed, as many

Czechs had a love of ‘mother’ Russia.
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Lviv (Lemberg) 30.6.15

Dear Auntiel,

Forgive me for not responding to your card till today. But on our advance march there was no possibility
of doing this. I tell you now that since 23rd June | have been in hospital and | will probably be here longer. Thank you
sincerely for all your efforts. Hopefully one day 1 will thank you personally. For now, Many Greetings, your nephew Fritz.
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/M /Azuné
/ A.-,c Satsw % il |
-u.-.«.(/ wseser R ven.. A-%,A//A*Wv

/vf-//’fw%.m,‘ g S un
/y/ M?:M&a”/ '3",..,.,.,4...)'

WRITTEN 30.6.1915 Lviv (Lemberg) Reserve Hospital, 6 Sodova Street, Pavillion 9, Room 114



YkpalHcbka [Manuubka ApwMis

#AK Hacnipok BiNCbKOBOT Nnopa3ku YkpaiHcbkoi Manuubkoi ApMii B BiliHI 3 NONbCLKUMU
Biicbkamu B 1919 poui ctano Te, Wo okpemi ykpaiHceki Bigainu (Mpceka 6purana maiopa
B. Yepcokoro ta peski yactuHmu 8-of Cambipcokoi 6puranu) 6ynu 3MylleHi NnepeTU YeCbKun
KOPAOH, Nicns 4oro ixHin oco6oBuiA cknapn, 3seaeHuii B ogHy ,,YKpaiHceky 6purany”, 6yno
iHTepHoBaHO B Tabopi B HiMeubkoMy A6nOHHOMY. IXHS YMCENbHICTL 3HAYHO 36inbLMnack y
cepnHi 1920 poky, Konu Tyau noTpanuna rpyna redepana AitoHa Kpasca, a B BePeCHi-)KOBTHI
NPUEAHANUCH | 3EMNSKM 3 iTaniiCbKOro NOMOHY, CTapluiMHM YKpaiHCbkol Manuubkoi Apmil 3
BigHs Ta BTiKadi 3 nonbcbkux Tabopie. Bei BOHKM 30cepenyeanucb, TMMYacoso, B Tabopax y
Himeubkomy 516noHHoMy i JliGepusix. A B 1921 poui BCiX BIACHKOBUKIB YKPAIHCLKOT I'anuubml
ApMmii nepemicTunu fo Ta6opy B Moaedosi.

TaGlp y Himeyskomy S6nonHomy (Deutsch Gabel - Nemecké Jablonné, Bohmen) Big
TpaBHs 1919 poky no xoBTHs 1921 poky, Ans iHTEPHOBAHOI ,,YKpaiHcebkoi 6puraagu”, 3
6nu3bko 80 crapwwun i 5000 nigctapwuH Ta BoiHiB. Y ,,Bpurapi” aani 6yna BiiicbkoBa
opraHi3auisi. Bin6yBaBcs perynsipHuid BIWCbKOBMA BMLLIKIN. TakoX KyNbTypHO-OCBITHSA
AisnbHICTL. ,,YKpaiHcbka 6puraga” rotysanach A0 NOBEpPHEHHs B YKpaiHy Ans AONOBHEHHS
oco6oBoro cknaay YkpaiHcbkoi Manuubkol ApMii, W0 BowoBana Ha NPOTUMOCKOBCLKOMY
(pponTi. Ane Hapil He cnoBHUNKUCL! Y XoBTHI 1921 poky ,,YkpaiHCbKy Gpuraay” nikeigosaHo,
a 1l oco60Bui cknaf, fK iHTepHOBaHuX, nepeseaeHo ao tabopy B Nozedosi.

TaG6ip y NiGepul (Reichenberg - Liberec, BOhmen) sig sepecHn 1920 poky A0 KBiTHS 1921
POKY, Ans iIHTEPHOBaHUX YacTUH YKpaiHCbKOT "anuubkoi ApMii, @ ronoBHO ANsi rpynu redepana
AHTtoHa Kpasca, 3 noHaa 1000 oci6, wo npobunuck i3 YkpaiHu, B ,,3annakaHoMmy CTaHi”, Ha
3akapnaTtTs, i Binfysanu B TabOpi KapaHTeHy-BiAOKpEeMneHHs, o6 no36yTUCL YCAKKUX XBOPOB.
KynsTypHO-INMpoceiTHIR Kpy>KOK i3 CTaplwinH po3ropHyB Uikasy KynbTYPHO-OCBITHIO AiSNbHICTb,
TaKoXX Pi3Hi Kypcu Ta peparyBaHHs ABOTUMIXKHEBUKA ,,YKpaiHcbkuid Ckutaneub”. Y kBiTHI 1921
poky Ta6opoBukis nepeseaeHo Ao Tabopy B Mosedosi.

Ta6ip y Mosedosi (Josefstadt - Josefov, Béhmen) Big ksiTHs 1921 poky Ao 1926 poky,
ANs iIHTEPHOBaHMX 4YacTUH YKpaiHckkoi Manuubkoi Apmii. 3 BecHn 1920 poky Yexo-cnoBaubkui
ypsaa no4aes poanyckaTtu tabopu, a 4acTuHa BOIHIB YKpaiHCbKOT [anuubkoi Apwmii
aronocuMnack A0 Tak 3BaHux ,,po6ounx sigaifliB”, Wo, K AONOMIXKHI OXOPOHHI YacTUHK,
nepebysanu B pi3HUX MicueBocTsx Yexii, Cnosauuunu Ta 3akapnatTs. Y Tabopi B Mosedosi
3ibpanoce 6nuabko 4000 oci6. | ue uucno Big 1924 poky nNOCTYNOBO 3MEHLWYBanocChb.
KynbTypHo-IpocsiTHii Kpy>KOK i3 cTaplunH po3ropHys 6araty KynbTypPHO-OCBITHIO AISNbHICTb
Ta pi3Hi Kypcu Ansi NPUroTyBaHHSA IHTEPHOBAHWUX BOTHIB A0 UMBINLHOTO XUTTA. Y 1926 poui
4exo-cnosaubkuii ypsifi 3nikeigyBaB | UeW, OCTaHHii, Tabip ANs iHTEPHOBaHUX 4YaCTUH
YKpaiHcbkoi Mannubkoi ApMii.

KynbTypHo-lpocBiTHi# Kpy>Xok

Komanpa iHTepHoBaHoi ,, YKpaiHcbkoi 6puranun” sateepavna ,,KynbTypHO-[1poCBIiTHIN
Kpy>kOK” i3 CTaplWMH ANs PO3ropHEHHN KyNnbTYPHO-OCBITHBOI AiSNbHOCTI cepep iHTepHOBaHWX
BOTHIB YKpaiHCbKOl Manuubkoi ApMmii. Y Tabopax Benack KynbTypHO-OCBITHS npaus, iCHyBanu
cepefHi (riMHasis, yuuTenbcbka CemMiHapis) Ta (paxoBi WKOMW, TeaTtpanbHi rypTKWM, XOpPOBI,
OpKecTpa, BUxoaunu raseTu (,, YkpaiHcbkuin Ctpineus” i ,, YkpaiHcbkuii Ckutaneus”). 3 iHilisTuem
KynbeTypHo-lNpocBiTHboro Kpy>kka 3opraxizoBaHo 6i6nioTeky, apxis, iCTOpU4HuUiA Bipagin,
BuAaBHWYMIA Ta doTorpadivnnii. BupasHuuuin ta oTtorpadivHuin BigAinM, a Takox i
BWAABHULUTBO ra3eTy,, YKpaiHCcekuid Ckutaneusb”, BUNyCTUNM LiNUA psa NOWTOBUX NIUCTIBOK
Ans 36epeXXeHHs ICTOPUYHOI NaM’aTi NPO XUTTA Ta AiSNbHICTL iIHTEPHOBAHUX BOIHIB
YkpaiHcbKoi Manuubkoi ApMii B uexo-cnoBaubkux Tabopax. IXHi BUnycku nokasaHi Ha CTopiHKax
uiei npaui, wWob 36epernuce AnNA MabyTHIX NOKONiIHb YKPAIHCLKOro Hapoay.
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THE UKRAINIAN HALYTSKA ARMY
THE STRUCTURE OF THE UHA IN 1919

A main ‘Ukrainian Legion’ 1st Assauit Brigade
CORPS1 CORPS2 CORPS3
Each Corps had 4 Brigades, numbered and each with a Town name

Each Brigade had 4 Infantry Battalions,
broken down into 3 Companies and a machine gun Company or Platoon.
Plus each Brigade had 1 Artillery Regiment of 6 Batteries.

To escape total destruction by the Poles, in May - June 1919, various units of the Mountain
Brigade and the 8th Sambir Brigade of the U.H.A. crossed the border into Czechoslovakia.

To remain united as a ready fighting force to liberate Ukraine, they united as the Ukrainian
Brigade and were interned in Nimetske Yablonne (Deutsch Gabel) (F1).

The Command of the Ukrainian Brigade formed a ‘Cultural-Enlightenment Circle’ from
Officers, to promote Ukrainian culture amongst the interned soldiers. Newspapers, the
‘Ukrainian Rifleman’ and the ‘Ukrainian Refugee’, were published.

An additional U.H.A. internment camp was established in Liberets (Reichenberg) (F1) in
August 1920.

They were joined in 1920 by further units of the U.H.A, Ukrainian Austro-Hungarian Army
prisoners-of-war from Italy, U.H.A. Officers from Vienna, escapees from Polish prison
camps and Officers from units in Central Ukraine.

In 1921 all were transferred to the U.H.A. internment camp in Yosefiv (Josefov - Josefstadt) (F1).

Type 1 POSTCARDS Only 13 cards known - though there were probably more

Inspection of a UHA unit



THE UKRAINIAN HALYTSKA ARMY

Type 1 POSTCARDS Only 13 cards known - though their were probably more

the ‘Blessing of the Easter bread’in 1921
at the internment camp
Nimetske Yablonne (Deutsch Gabel) (F1)

Non-Commissioned Officers School of the Mountain Brigade
at the internment camp in Nimelske Yablonne (Deutsch Gabel) (F1)
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THE UKRAINIAN HALYTSKA ARMY

Type 1 POSTCARDS Only 13 cards known - though there were probably more

the President of Western Ukraine Dr. Evhen Petrushevych
at the Headquarters of the UHA 2nd Corps in Berdychiv in 1919

To the left is General Victor Kurmanovych. To the right is General Myron Tarnavskiy.

Hpeangeny Ip. E. Herpymenny o
wrabi 11 Kopuyes 8 Bepiuseni s p.
1919, — uo afso ren. Tapuascuwui,
na upaso rew. Kypwanoswd.
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THE UKRAINIAN HALYTSKA ARMY

Type 1 POSTCARDS Only 13 cards known - though there were probably more

the President of Western Ukraine
Dr. Evhen Petrushevych
inspects the
UHA ‘Ukrainian Legion’ Assault Brigade in 1919 at Kamianets-Podilskiy

Heperang Bparagn ¥. C. (., Mpeas-
Aentom /lp. E. Herpymernyoun.




THE UKRAINIAN HALYTSKA ARMY

Type 1 POSTCARDS Only 13 cards known - though there were probably more

the U.H.A. Cavaliry Regiment No.2
in Chop (Cop) (U6)

Kinouit noag V.I'. A. v:2 8 Yoni
(llixrapuarrTa).
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THE UKRAINIAN HALYTSKA ARMY

Type 1 POSTCARDS Only 13 cards known - though there were probably more

the internment camp
at Nimelske Yablonne (Deutsch Gabel) (F1)

Tobop 8 Hiw. dbsinnis.




THE UKRAINIAN HALYTSKA ARMY

Type 1 POSTCARDS Only 13 cards known - though there were probably more

a U.H.A. Machine-gun Company
at Nimetske Yablonne (Deutsch Gabel) (F1)

Cropoerpisera cotus, 8 Hiw. HAoain-
Hin.
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THE UKRAINIAN HALYTSKA ARMY

Type 1 POSTCARDS Only 13 cards known - though there were probably more

Ukrainian prisoners-of-war
from the Austro-Hungarian Army
in Cassino (Italy)

Hoaoneni Yepatuni n rabopi Kae
cino (Iragin).




THE UKRAINIAN HALYTSKA ARMY

Type 1 POSTCARDS

Only 13 cards known - though there
were probably more

-

Easler at Nimelske Yablonne
(Deutsch Gabel) (F1)

Beanggens 8 Hiw, dbainniv.
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THE UKRAINIAN HALYTSKA ARMY

Type 1 POSTCARDS Only 13 cards known - though there were probably more

mass is celebrated
at the internment camp in Yosefiv (Josefov - Josefstadt) (F1)

llosese Borocaymenan s Tadopi. 8
loaceoni.




THE UKRAINIAN HALYTSKA ARMY

Type 1 POSTCARDS Only 13 cards known - though there were probably more

the theatre
at the internment camp in Yosefiv (Josefov - Josefstadt) (F1)

Tearep B Tabopi & Hosesosi.
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THE UKRAINIAN HALYTSKA ARMY

Type 1 POSTCARDS

Only 13 cards known - though there
were probably more

2nd Lieutenant
Mykhailo Brynskiy

completes the bust of
the Ukrainian poet

Taras Shevchenko

Yer. Bpusenrult suwiauys norpyas
T. [llerpuen so.




THE UKRAINIAN HALYTSKA ARMY

Type 2 POSTCARDS

A booklet set of 10 postcards was produced as
‘Postcards from the life of the Ukrainian Brigade in Nimetske Yablonne' Edition 1
by the “Cultural-Enlightenment Circle” in Nimetske Yablonne (Deutsch Gabel) (F1)
It was printed by Joh. Beyer Nachf. in Grottau (Bohemia)

Dark Red

As there was a shortage of paper the cover was produced in various paper colours.
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THE UKRAINIAN HALYTSKA ARMY

Type 2 POSTCARDS

A booklet set of 10 postcards was produced as
‘Postcards from the life of the Ukrainian Brigade in Nimetske Yablonne’ Edition 1
by the "Cultural-Enlightenment Circle” in Nimetske Yablonne (Deutsch Gabel) (F1)
It was printed by Joh. Beyer Nachf. in Grottau (Bohemia)

Brown

As there was a shortage of paper the cover was produced in various paper colours.




THE UKRAINIAN HALYTSKA ARMY

Type 2 POSTCARDS ‘Cultural-Enlightenment Circle’ in Nimetske Yablonne

The Ukrainian Brigade in Nimetske Yablonne (Czechia)

Sacred Living Picture of Ukraine

A living picture on the 13th & 14th March 1920
in honour of the Ukrainian poet Taras Shevchenko

Photographer First-Lieutenant S. Smolynskiy

NMupaiucnra Bpuraga p Hinewswin H6aounix
(Texin)
wAnoreosa Nepaiun®
JRunuh ofpua IIIenucuinescors enera s
18 1 14, napTa 1920,
Crivann wop. . Cuoannesemni.,
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THE UKRAINIAN HALYTSKA ARMY

Type 2 POSTCARDS ‘Cultural-Enlightenment Circle’ in Nimetske Yablonne

The Ukrainian Brigade in Nimetske Yablonne (Czechia)

The internment camp in Nimetske Yablonne

Photographer First-Lieutenant S. Smolynskiy

Yepainerxa Bpurapa s Hivenpxis S6aommin
(Yexix)

By TaGopy.*

Criranae nop. . Croauncnxni.
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THE UKRAINIAN HALYTSKA ARMY

Type 2 POSTCARDS ‘Cultural-Enlightenment Circle’ in Nimetske Yablonne

The Ukrainian Brigade in Nimetske Yablonne (Czechia)

a general view of Nimelske Yablonne

Photographer First-Lieutenant S. Smolynskiy

¥xpaincrxa Bpuraja s Hivenuxin S6aounis
* (*Texin)
poaraasumit suy Hisenswore f6rommoro.*

Ceiraun nop. (L. Cwoanwessnii.
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THE UKRAINIAN HALYTSKA ARMY

Type 2 POSTCARDS ‘Cultural-Enlightenment Circle’ in Nimetske Yablonne

The Ukrainian Brigade in Nimetske Yablonne (Czechia)

A “Field Mass" is celebrated
on the internment camp square
at Nimeiske Yablonne on 3.8.1919

Photographer First-Lieutenant S. Smolynskiy

Nxpafueska Bpuraga » Hinenrin SiGaomuin
(“Texis)
Hoaena Cavicfa Lowca na raGoporilt maowi aun
8. Vil 1mes

Crivaue nop. . Cxosnmenini.

#
E
€
"
<
=
X
=
B
-
e
&
g
=
B
4
e
B
=
=
$
=
=
.
-
=
o
=
-
L
3

65



THE UKRAINIAN HALYTSKA ARMY

Type 2 POSTCARDS ‘Cultural-Enlightenment Circle’ in Nimetske Yablonne

The Ukrainian Brigade in Nimetske Yablonne (Czechia)

returnees from Serbian, Austro-Hungarian Army prisoner-of-war camps,
swear allegiance to Ukraine,
at the internment camp square in Nimetske Yablonne on 3.8.1919

Photographer First-Lieutenant S. Smolynskiy

¥rpaincnxa Bporaja » Hivennwia SGaonmnis
(Mexin)

sllonppomni 2 copdororo Hoanny €XIAZAWTE NPHEATY '
ua nipuiere Yupaind gua 8 Vil 1918,

Criraun nop. (& Coosnmessnli.
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THE UKRAINIAN HALYTSKA ARMY

"I'ype 2 POSTCARDS ‘Cultural-Enlightenment Circle’ in Nimetske Yablonne

The Ukrainian Brigade in Nimetske Yablonne (Czechia)

the celebration of
the ‘Blessing of water at Jordan’
at Nimetske Yablonne in January 1921

Photographer First-Lieutenant S. Smolynskiy
L
Vepafucsrn Bpuraaa s Hivenpin Héaonnin
(Yexin)

LAlopaanenro Unate » ponl 1921,
Culvann nop. . Cseaguengah.
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THE UKRAINIAN HALYTSKA ARMY

Type 2 POSTCARDS ‘Cultural-Enlightenment Circle’ in Nimetske Yablonne

The Ukrainian Brigade in Nimetske Yablonne (Czechia)

Easter Mass is celebrated
in Nimetske Yablonne on 11.4.1920

Photographer First-Lieutenant S. Smolynskiy

Possibly miss-described - see Page 74

Mrpaiuwerwa Bpurajga n Hivewuriy ddaounnin
("lexin)
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THE UKRAINIAN HALYTSKA ARMY

Type 2 POSTCARDS

‘Cultural-Enlightenment Circle’
in Nimetske Yablonne

The Ukrainian Brigade in
Nimetske Yablonne
(Czechia)

the march back

fo the internment camp
from the church

in Nimetske Yablonne

Photographer Firsi-Lieutenant S. Smolynskiy

Yupafuersa Bpuragn o Hisenuein Hoomin
{Muxin)
SHoxig Fep. Lpursan 3 Reprsn 2o radopy.”
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THE UKRAINIAN HALYTSKA ARMY

Type 2 POSTCARDS ‘Cultural-Enlightenment Circle’ in Nimetske Yablonne

The Ukrainian Brigade in Nimetske Yablonne (Czechia)

- - e BB

.

Sokol exercises on the main square
at the internment camp in Nimetske Yablonne

Photographer First-Lieutenant S. Smolynskiy

Vrpaincrwea Bparaja n Hiwenuxiy 5 aonnix
(Hexian)
wCoxlan nvi »upasn evpiannis na ratoponili maomi.*
Crlrans nop. (. Caxvauncnsult.
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THE UKRAINIAN HALYTSKA ARMY

Type 2 POSTCARDS ‘Cultural-Enlightenment Circle’ in Nimetske Yablonne

The Ukrainian Brigade in Nimetske Yablonne (Czechia)

Orthodox crosses at the cemetery
in Nimetske Yablonne

Photographer First-Lieutenant S. Smolynskiy

Yrpaincsra Bporaga » Hisenrrin AGxoumin
(*Texis)
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THE UKRAINIAN HALYTSKA ARMY

Type 3 POSTCARDS

Type 3a
black & white front black print back 2 cards known
1 line back
stamp box ~

The Command of the Ukrainian Brigade
at the internment camp in Nimetske Yablonne (Deutsch Gabel) (F1)




THE UKRAINIAN HALYTSKA ARMY

Type 3 POSTCARDS
Type 3a

black & white front black print back 2 cards known
1 line back
stamp box

the celebration of
‘the blessing of water at Jordan’
in Nimeiske Yablonne (Deutsch Gabel) (F1)
in January 1921

73



74

THE UKRAINIAN HALYTSKA ARMY

Type 3 POSTCARDS

Type 3b
black & white front black print back 2 cards known
1 line back ~
no stamp box

the celebration of ‘the blessing of water at Jordan’
in Nimetske Yablonne (Deutsch Gabel) (F1) in January 1921

(This photograph may have been miss-described in the UHA Type 2 postcards - Page 68
note all soldiers wearing long coats)
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THE UKRAINIAN HALYTSKA ARMY

Type 3 POSTCARDS
Type 3b

black & white front black print back 2 cards known
1 line back
no stamp box

the mass lo celebrate
‘the blessing of the Easter bread’
at the internment camp in Nimetske Yablonne (Deutsch Gabel) (F1)
in Easter 1921
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THE UKRAINIAN HALYTSKA ARMY

Type 3 POSTCARDS
Type 3¢

black & white front blank back 1 card known

.

the French Mission at the internment camp
in Nimetske Yablonne (Deutsch Gabel) (F1)
Photographer First-Lieutenant S. Smolynskiy

THE HANDSTAMP OF ‘THE RECORDS OFFICE’
AT THE INTERNMENT CAMP IN NIMETSKE YABLONNE

Licu s ehy
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THE UKRAINIAN HALYTSKA ARMY

Type 4 POSTCARDS

‘The ‘Ukrainian Refugee’ newspaper

Type 4a

‘The ‘Vienna’ issue - purple - no.1 - no7?
known used 7.4.1923 Yosefiv (Josefov) (F1)

no.4

THE UKRAINIAN HALYTSKA ARMY
2nd Lieutenant UHA, Petro Sheremeta

Shot by the Polish occupying authorities in Chortkiv,
Eastern Halychyna, 11th November 1922
for armed defence of the Ukrainian Nation.

‘Happy Easter’

Christ has Arisen!

Best wishes to ST et g‘ Ak Tx crpiasan » Yoproel b i;wii .
. ) B e _ Baucnyan sk rpomox Ha secs Pigum ali,
.ME]O!" Yaromyr Diakiv £ !‘opnquona nir;gmnu i 8 norwol rpyai: e
b <Hexail swme Yipainal — kpuknyan — crpinnii1*

from the editors of the ‘Ukrainian Refugee’ Loy ) B‘“"'_“‘ Rweoastak.

-~

.YKPATHCbKA TAJIMLUBKA AFPMIsI

Nerpo Lllepenera, uerap ¥TA,,
poscTpinannil nonkcexoo okynaniiikow BaaR0K0
& Yoprtrosi, Cxipwa TFaanumus, asn 11 ancro-
nafa 1922p 3a opywuuii ecTYN & oSvpoui npas

Yxpaincskoro Hapoay.

Armee Ukrl,.‘no-ﬂllieienne

Perre Sheremeta, L t de I'Armée Ukra-
ino-Galit: rne, fusillé les Autorités polo-
naises d'occupation 4 Tshortkiw_ Qalicie Orien-
tale, le 11, XI 1022 i ause qu'il dérendit par
les armes les droits de la Nation Ukrainienne.

Noywapua , Aapin' |, Bipens, I1., Tadopcrpacce 52 6.

WRITTEN 7.4.1923 Yosefiv (Josefov) (F1) POSTMARK 7.4.1923 Yosefiv (Josefov) (F1)



THE UKRAINIAN HALYTSKA ARMY

Type 4 POSTCARDS

‘The ‘Ukrainian Refugee’ newspaper

Type 4a

‘The ‘Vienna'issue - purple - no.1 - no7?

known used 7.4.1923 Yosefiv (Josefov) (F1)

no.5

THE UKRAINIAN HALYTSKA ARMY

2nd Lieutenant UHA, Stepan Melnychuk

Shot by the Polish occupying authorities in Chortkiv,
Eastern Halychyna, 11th November 1922
for armed defence of the Ukrainian Nation.

A sax 1x crpinqam » Yoprrosl y cyai
BARCHYA® SK CPONOM HA BecCh %‘ﬂmni Kpaii,
I;lopln. 4Yona ;Ia,u_l.n 1 8 noesol rpypi: »
<Hexall wae Yupaluag — wpuxnynn — crpinnif
Bacnuas MNavoscsxnii,

YKPAIHCBKA TAJIMUBKA APMIS

Crenan Mennsuuyk, uer. YTA.,
poscrpinasnil noascexowo oxynanifinow eaapoo
& Yopruoei. Cxigwa Faawumsa, gua V1. ABCTO-
maja 1922p aa oplyuuuli mucTYn & 060poni npas

Ygpaincexoro Hapeny.

Ukrainisch-Galizische Armee

Stefan Melnyczuk, Leuinant der u'rainisch-ga-
lizischen Armee, erschossen am 11. X1, 1922 i»
Crortkow in Os galizien durch die dorpige Ok u-
tionsbehdrie, weil er_mit der Walle in der
Jie Rechte seines Volkes verteidigt hatte.

Mpywip 1a ,,Ap,pi-s", Biaew ,

[ s6upeTpacce 52 6.

e -

Bupaesuuran Yupainceknil Cxnrascms® u 5
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THE UKRAINIAN HALYTSKA ARMY

Type 4 POSTCARDS

‘The ‘Ukrainian Refugee’ newspaper

Type 4b

‘The ‘Blank’ issue - grey - no.1-no7?

known used 8.2.1930 Jevicko (J3)

no.1

BLOODSHEDDING DAYS IN
EASTERN HALYCHYNA

2nd Lieutenant UHA, |. Sarden
In eternal memory of Ukrainian activists

Vasyl Krupa and Roman Lutseiko
shot by the Polish occupying authorities
in Lviv, Eastern Halychyna,
30th November 1922

for defence of the Ukrainian Nation.

[liva uwepen cwapTio KpukHYAR 3 mnodomo:
wHexall ane Yupainal* -'i xommyan kp -wo

Ta nixTo we mome wposn Tol aMuTH,
Bee weppasuTicH ve Micue caapow noxpure!
Bacuns Ila

3 KPOBABHUX JHIB CXIAHO! TAITMMHHU

I. Capaen, wer YTA: Ha piyny namure ykpaincokum ywe-

nnkan, Bocnaesw Kpyni # Poxasosa Jlynefixosu, poscrpr- |

AAHMM IOAKCHLK 10 oRYiauiinow saagoew vy Jewom, Cxigxa

Fanwsuna, 349 3. ancronapa 1922 p sa olopuny npas |
Yupainceworo Hapuay.

Aus den blutigen Tagen in Ostgalizien.

J- Sarden, Leutnant der ukraluisch-galizischen Armee: Zum

ewigen Andenken an die ukratnischen Mitieischiiller Wasyl

Krupa und Roman Lucejko, dle von den polnischen Okku-

pationshehtirden in Nsigalizien wegen Verteidigung der Rechte

dcs ukrainischen Volkes am 30. November 1922 in Lemberg
erschossen wurden.

Braapunmreo |, Viepatucsunil Cesrarens®,




THE UKRAINIAN HALYTSKA ARMY

Type 4 POSTCARDS

‘The ‘Ukrainian Refugee’ newspaper

Type 4b

‘The ‘Blank’issue - grey - no.1 - no7?

known used 8.2.1930 Jevicko (J3)

no.3

THE UKRAINIAN HALYTSKA ARMY
2nd Lieutenant UHA, Stepan Fedak,

attempted to kill the Polish
provincial administrator Hrabovskiy

on 25th September 1921,

in Lviv, Eastern Halychyna

was sentenced by
the Polish occupational court,
on the 18th November 1922,
to six years prison with hard labour.

Kowni aywail, mo wa rodi
Mialoms cran cTOITSH,
o aa pomw miaonin
Mycmu gare T vasir!

Isan Ppanko.

YKPATHCBKA TAJIMIBKA APMIS

Crenan Penax, yerap YTA,,

srnit 25. nepeckn 1921 p. RAKOH B ATCHTAT H2 HOABCHKOrO

BOEBOAY Goeceworo y Jleeosi i 18. amcromaga 192 p. |

SACYMEcHUE NOALCLKAN OKynawiiumy cyoM Ha 6 it Taw- |
Kol Raauwi.

Ukrainian Galician Army.

Stephen Fedak, Lieutenant of the Ukrainian Galician Army,
who tried to kill Polish Voyevod Granowski in Lviv (Lem-
berg) on Sepiemh r 25th 1921 and was sentenced on No-
vemnber 13th 1922 by Polish occup tionary court to_six years
hard prison. 1

Buaasuuurso , Yxpaiscemii Cxnrazeus™, 4 3.




THE UKRAINIAN HALYTSKA ARMY

Type 4 POSTCARDS

‘The ‘Ukrainian Refugee’ newspaper

Type 4b

‘The ‘Blank’ issue - grey - no.1-no7?
known used 8.2.1930 Jevicko (J3)

no.6a - French version

THE UKRAINIAN HALYTSKA ARMY

2nd Lieutenant UHA, Mykhailo Brynskiy
(sculptor)

Monument to
Ukrainian Halytska Army soldiers,

who were forced out of their own country
by Polish occupiers,

to die in Nimetske Yablonne (Czechia)

« « « KnoniTecs Is,

A u roaosax Ix nocajire kniv —

3i cuepra Ix wnr

YKPAIHCbKA TAJIMLIBKA APMIS

Mamaruuy noMepimus Y lFanmuskax Crpinsusx
y Hiseurxrin Abaounin, Y.C.P., axax aanepam mnoasceri
okynasTh 8 Pigworo Kpaso.

Pissa Mmxaiina Gpmucsxoro, ser. STA.

Armée Ukraino-Galicienne.

Monument des Soldats Ukraino-Galiclens morts a Nemecke
Jablonne chassés de leur Patrie par I'occupation polonaise.

Bnpasumureo , Yxpaiucesnil Cxuraneup”, <. 6,

——

¢ sanoslr...

81



THE UKRAINIAN HALYTSKA ARMY

Type 4 POSTCARDS

‘The ‘Ukrainian Refugee’ newspaper

Type 4b
‘The ‘Blank’issue - grey - no.1-no7?

known used 8.2.1930 Jevicko (J3)

no.Bb - Czech version

THE UKRAINIAN HALYTSKA ARMY

2nd Lieutenant UHA, Mykhailo Brynskiy
(sculptor)

Monument to
Ukrainian Halytska Army soldiers,

who were forced out of their own country
by Polish occupiers,

to die in Nimetske Yablonne (Czechia)

YKPATHCHKA TAJMLILKA APMIA

MaxATHEr nomepmus Yupaincewns Casmubuns iAbIRN
y Himensxin 5 nmil.lgi..c.l’.. AKAX uumlc-m:mtd
oxynanTR 8 Pigworo Kpaw.

Pias6a Mexaiina Bpmscekoro, ser !'I‘A.-‘

Ukrajinsko-haliéskd arméda.
insko-haliéskym vojinii efi byli eni
i l“m:skj&é:amty :':r 'l\‘l'lnelgé mﬂ,
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3i cueprn Ix untaiiTe sanoslr...
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WRITTEN 7.2.1830 Brmo (J4)

POSTMARK 8.2.1930 Jevicko (J3)
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THE UKRAINIAN HALYTSKA ARMY

Type 4 POSTCARDS ‘The ‘Ukrainian Refugee’ newspaper
Type 4c ‘The ‘Colour’ issue - colour - no.1 - no7?

no.2

Y peaiiuste sicim THx Tabopis cmepTw ‘hmnlh'e mum a fpynmx ronos:

Jlaxu sapoaaTs spumavin owos, x Ix
Lo morané semal sxpaseni migaepra. ﬂhﬂ Siml Cmox ccar:y:;‘ym

Bacuas Mavoscuxuh

THE UKRAINIAN HALYTSKA ARMY
2nd Lieutenant UHA, V. Kasian

Polish ‘Death-Camps’
(28 Polish Death-Camps, where captured UHA soldiers were allowed to die of neglect)

YKPHTHCbRH FANMULIBKA ﬁpmm

B. chl.ln, mp YfA J‘h‘l.lud o Tallopn cuepTn”.

Ukrainian Galician Army.

B. Kasian, licutenant of the Ukr Gal. Army :
«Pulish desth-camps.”

Penpoay kula saGoponena.

Ywcrud poxla wa npeconnil dona Yepalucexoro Cxutarsus®.

[P

Bupaoumyteo Y xpaiHcexni Cxu-rmm.' 4. 2




THE UKRAINIAN HALYTSKA ARMY
Type 4 POSTCARDS

‘The ‘Ukrainian Refugee’ newspaper

Type 4c

‘The ‘Colour’ issue - colour - no.1 - no7?

no.3

BLOODSHEDDING DAYS IN UKRAINE

Captain UHA, Julian Butsmaniuk

Revenge, revenge!

3 KPOBABHUX JAHIB YKPRIHH

'K)-._I::iyunal_u-l)u: ;.ﬂ'r YI'-A :h Ndmctn, nducTul

Bloodshedding days in the Ukraina.
J. Butsmaniuk, captain of the Ukr. Gal. Army:
venge, revengel

enpoaykuin saloponena.

YucTuit aoxia Ha I;pucoenﬂ Ton:l. oYxpalucsxoro Cruransua®,

Buaanumyrao  Yxpaincexuli Cxutaseip®, 4. 3.




THE UKRAINIAN HALYTSKA ARMY

Type 4 POSTCARDS

‘The ‘Ukrainian Refugee’ newspaper

Type 4c

‘The ‘Colour’ issue - colour - no.1-no7?

no.4

BLOODSHEDDING DAYS IN UKRAINE

2nd Lieutenant UHA, |. Sarden

In eternal memory of
Ukrainian villagers

llia Skochylis, Mykola Koval and Les Paviyshyn

shot by the Polish occupying authorities
in Zolochiv, Eastern Halychyna
on the 21st September 1923

for promoting the idea * Y i c* TN
of an independent Ukraine e A e T e

AR e TR
BN i L R
Crpinanaaxplels Tpuyi gounx nasa. Bo Tpusi kpuknyan ai cepusi mac:
Ha emeprs weprow Mwan. 8a wom- , Hexaii wuse Ykpaincea lepwana,
[awii paa B ceoiit senal, 3 [lynaitusa no Kae-
Jlynanu ropn: Cnamea, caasa, caasa! [xaat**

BACHJIb MAYOBCHKHIl: ,Yepronuit Cyn*.

3 KPOBABHX [IHIB YKPAIHH. |
1. CAPJEH, uer. YTA.: Ha miuny nanats |
Hpn‘lunuu ceavmvam: laal Croumacosi, ||
ukoai Hosanesi il Jlecesi MNapanmnuos:,
PUBCTPINMHNM  NOALCHKONW  OKYDAWIHHOW
BAAp0K0 y Soaoveni, Faawuuna, nus 21. se-
pecnn 1923, p. 3a pepwasny inelo Yrpainy.

llood-he(ialn days In the
Uk

To the elernal memory of the Ukrainian farmers:
Elias Skolchyhs, Nicholas Kowal and Les
Pawlyshyn, shot dead bz’:’oiish occupabonary
authorty at Zoloichiw CGalicia on 21 st Sep-
ternber 1923, for defending Ine wdea of the in-
dependence of ine Ukraine.

:Pec
enpojLyKiliy sndupoxcna.

I |

rm-nil Aoxin Ha npecoswii owst , ¥kpatuchrkoro Cruinannn’,

| Bupaen. ,,.Yrpaincexuii Cxutanens®, §. t_:I_




THE UKRAINIAN HALYTSKA ARMY

Type 4 POSTCARDS ‘The ‘Ukrainian Refwgee’ newspaper
Type 4c ‘The ‘Colour’ issue - colour - no.1-no.7?

no.7

b i .
%:,-,ﬁ :

Mu we ayxaswan 3 Tobow,
Mu wecHo Hwan; y Hac Hema
Bepua wenpasnu 3a cobow . . .

THE UKRAINIAN HALYTSKA ARMY
Captain UHA, Julian Butsmaniuk

On the road to Freedom
(A UHA soldier sick from Typhus)

YKPAIHCbKR TRJITMULKR RAPMIS

10, Byumanok, cor. YTA: Ha wasxy CofopHocTH.

Ukrainian Galiclan Army.

). Butsmariuk, captain of the Ukr. Gal. Army :
On the road for freedom.

HA pYkpalncskoro Crwrassus®,
aadoponena
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Yuerni soxia wa rrllp

Bugasuuureo Yrpalucokwi Cewrancup®, 9. 7.




THE UKRAINIAN NATIONAL COUNCIL
FOR PRIASHIVSHCHYNA

Though this existed from 1945 till 1951,
we have only found this one cover!

80% WRITTEN 28.11.46 Priashiv (Presov) (S5)

The Russian occupation of Czechoslovakia in 1945 was initially welcomed by the Ukrainians
of Priashivshychyna as a hope that it would be an end to Czechoslovak rule and that
Priashivshchyna (western Carpatho-Ukraine) could again be reunited with Carpatho-Ukraine
(eastern Carpatho-Ukraine), then re-unified with soviet Ukraine, so that all Ukrainians would
be together.

A Ukrainian National Council for Priashivshyna was formed to represent the Ukrainians
of Priashivshyna. When reunification could not be achieved the UNCP turned to
‘autonomy within Czechoslovakia’.

The Russians had no interest in a united Carpatho-Ukraine or a Ukrainian
‘Priashivshyna autonomy’ and from 1947 they began persecution of the UNCP. This was
intensified in 1949 when communists took over the Government of
Czechoslovakia.

Finally in 1951, communist Czechoslovaks replaced the UNCP with a communist
Ukrainian Workers Cultural Society.»



Ykpalicbka HapoaHa Papa lMpsawiswuHm

Micns BCTYyny MOCKOBCbKMX BiiiCbK Ha lMpsiwiBlmMHy npu KiHui 1944 poky iCTOPUYHOD
nogielo Ha [psiwiBWMHI CTaB BCeHapOAHin 3734 Aenerartis yKpaiHCbKMX Cin i MiCTe4ok y
Mpsiwesi 1-ro 6epe3Hs 1945 poky, Ha sikomy 6yno obpaHo ,,YkpaiHcbky HapopaHwy Papy
MpsiwisBWwmHK”, SK NPeACTaBHULBLKOro OpraHy ykpaiHuis cxigHboi CnoBay4mHu.

MpoBiAHUKK NpSIWIBCbKMX yKpaiHUiB 06CTOKOBanNM cnpasy MNOBEPHEHHS! NPUEAHAHHS
MpswiswmHm o 3akapnaTcbkoi YKpaiHv, a TUM caMuMm i A0 ,,PaasiHCbKoi YkpaiHu”.

Came B TOW 4ac, 3a TUXOK 3rofiol0 MOCKOBCbLKOro ypsily, Benacb Ha CXifiHbOMY
3akapnarTi nponaraHaMBHa AIANbHICTL 3a NPUEAHaHHRA ,,3akapnartcbkoi Ykpaiuu” no
,PaaaHcbKoi YKpaiHn”. Ane Taky MOXXNMBICTb WOAO ,,YKPaiHCLKOT MpSAWiBLUMHU" MOCKOBCHKI
YPAAOBI KONA Ay>Xe CKOPO NPUNUHUIK.

YkpaiHceky lMNpsiwiBwmHy 3anvwmunu B cknaai Yexo-cnosavumium, WwWob ykpaiHui, konu
3HaAyTe MOXNMBICTL o6’eaHaTH yKpaiHCbki eTHorpadiuHi 3emni B oaHy ,,CamocCTiitHy,

Co6opHy YkpaiHcbky [ep>xasy”, Manu aunnoMaTtuyHi npobnemu 3i CBOIMM CycCifiamu.
E

YkpaiHcbka HapogHa Papa Mpsiwiswuiu 6yna Bu3aHada B H4exo-cnoBay4mHi K peqHuK
HaUiOHaNbHOMO XXUTTS YKPalHCLKOro HaceneHHs.

BoHa cTtana goMaraTtMcb aBTOHOMIT ANsi yKPaiHCbKOro HaceneHHs lNpswiswuHm B
paMkax Yexo-CnosayuuHu. Ane BUMOra TepuTopisinbHOT aBTOHOMIT 6yna BiAKUHeHa.

MicnsBoeHHa CnoBa4umHa, SK TiNbKyW BCTYNWNa B CBOI Npasa, no4yana nocTynoso
obmerxxyBaTu 3006yTKU yKpaiHuis Mpawiswmven. A 3 NnpuxooM KOMYHICTiB A0 Bnaau B 1947
poui 3acTocoByBana He Tiflbku 06MEXEHHS1, ane i NoCTynoBy NiKBiAauito BCiX yCTaHOB, siKi 6ynu
nicns BilHK cTBOPEHi Ans noTpeb ykpaiHuis CnoBaq4uHu.

YkpaiHceky HapoaHy Pagy MNpswiswmHu ckacysanu coopmansHo B 1952 poui.

A OKpeMux HiNbHUX NPEACTABHUKIB 3aCyaunu siK yKpaiHCbKux 6yp KyasHux HauioHanicTiB,
X04Y Mai>xe BCi BOHK Oynu AOBropiYHUMKM YneHaMmu KOMYHICTUYHOI napTii Yexo-cnosBayvuHu.

Hapii maneHbkoi ropcTtku CBIiBOMOI yKpaiHCbKOI iHTenireHuii Ha nokpawjaHHs
HauioHanNbHOro XUTTH yKpaiHyis MNpsawiBwuHM He 3AINCHUNUCH, 3HUKIKU AyXe WBUAKO.

| My, yxpalHuli,
He 3afyBaiMO HaWoro cnaBsHoro MMHynoro,
TpyAiMcs, npauioimo,
wo6 ykpalHcbka lMNpswiswmHa
crana 3sHoBy

4acTUHOIO YKpalHCbKOT fep>xaBu!



THE MOTHERLAND THANKS
THE CZECH LEGIONS!

Mistr Jan Hus i Jan Zizka Vlast svou chrénit v nebezpeti
Zijl v Ceské duéi; slibujeme kaZdy,

kaZzdému kdo Cech je vémny svobodu, dar legionérsky,

pro viast srdce busf. uchovati navZdy.

- :‘I ‘!

The Masters Jan Hus and Jan ZiZka
live in the Czech soul;
everyone’s heart, who is a faithful Czech,
beats for the motherland.

Each of us promise
to defend our motheriand in danger,
and to keep forever freedom,
the Legions gift.
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THE MOTHERLAND THANKS

THE SACRED BLOOD OF MASTER JAN
RESIDES ON OUR STANDARD

Hymna Husitska.

Ceskou vlastl, Eeskm Ithem, Za pravdy, Je¥ svaté 711 Mistra Jana krev se svald

zaznivall do oall Mistr Jan Hus, d0Z[ kn¥z, ve praporu nalem stkvi,

s nepfateli v bojl tuhém k bgjl state&nédmu zviFil, nale vile v jedno spistd
s

wall¥nikd chorgly. op#t nafl mysl dnes. nese pravdé vitEzsivi,

l| OUR THANKS TO

BRIAN C. DAY | ,

FOR ALL HIS HELP
h AND THE PUBLICATION OF HIS BOOK

CZECHOSLOVAK FIELD POST 1918 - 1921
I (CZECHOSLOVAK PHILATELIC SOCIETY
OF GREAT BRITAIN Monograph No.17 2002)

| OUR THANKS ALSO TO

| DR. PETER GEBAUER (Brno)
FOR ALL HIS EXCELLENT TRANSLATION HELP ;I




